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Megjelenik minden szombaton.
Kéziratok vissza nem küldetnek.

Szerkesztő — Redakteur : Bászler István Apatin, tem­
plomutca 1138 ahová a lapnak szóló pónzküldemények 

és kéziratok küldendők. — Apafin, Kirchengasse 1138 
wohin alle Manuskripte und Gelder zu senden sind

Jövő számunk az ünnepekre való tekin­
tetből szombat helyett hétfőn jelenik meg.

hogy legcsekélyebb lelkiismereti túr (há­
lást, lelkének legcsekélyebb nyugtalan­
ságát érezte volna

Karácson.
A keresztény világ évcnkint meg­

üli a karácsont, mely a Megváltó, a 
világ Megváltójának születése magasz­
tos ünnepe.

Örömmel telik el az egész keresz­
ténység ama mérhetlen szeretet fölött, 
melyet az Isten fia az által mutatott, 
hogy elhagyván égi trónját leszállt a 
földre, hogy a bűn sötétségében fetren- 
gö emberiséget megváltsa, hogy ma­
gasztos tanai által megmutassa néki a- 
zon utat, mely a sok szenvedés és há­
nyattatás után legbiztosabban az örök 
boldogság felé vezet

Valamint a nap eloszlatja a ködöt 
s lehetségessé teszi, hogy a hajós bár­
káját a viz sima tükörén a legnagyobb 
biztonsággal kitűzött czéija felé irá­
nyítsa : ép úgy az isteni szeretet eme 
napja is eloszlatván a pogányság és 
bálványozás süni homályát, az emberi­
séget egy túlvilágig egy magasztos czél 
felé irányítja

Mi volt az emberi nem a Megvál­
tó eljövetele előtt ? Isten és felebaráti 
szerétéiről fogalma sem volt. S ha a 
müveit népek egyik-másik bölcsének 
volt is homályos sejtelme e magasztos 
erényekről, szenvedélyei és a kor a- 
ramlata annyira magával ragadták, hogy 
ezek külső nyilvánítására képtelenné 
vált Ember embertársát semmibe sem 
vette, s állattias szenvedélyétől vezettet­
ve annyira ment, hogy a hatalmas, alatt­
valói százainak életét vette a nélkül,

Ha visszapillantunk ama szomorú 
időkre, midőn az emberiség a keresz­
tény tan áldásaiban még nem részesült, 
be kell ismernünk, hogy az ember csak 
annyiban volt ember, a mennyiben má­
sokat lenyűgözhetett, a mennyiben má­
sok fölött uralkodhatott A tehetős ren­
delkezett alattvalói élete felett, aruba 
bocsátotta azokat mint más hitvány ér­
tékű tárgyat, a férj hozzátartozóit oly­
bá vette, mint bármi más, vagyonát ké­
pező tárgyat, s adás-ve vés útján úgy 
bánt el velük, mintha nem is Isten ké­
pére és hasonlatossagára teremtett lé­
nyek volnának A hatalmas a gyöngéb­
bét kizsákmányolta, az erős a gyöngét 
legyűrte, a tehetősebb a szükülködöt 
lenézte s csak rabszolgájának tekintet­
te, egyszóval a zsarnokság es önkény 
annyira felülkerekedett, hogy annak hó­
dolni, annak tömjénezni valóságos e- 
rényszámba ment.

Mit vont maga után az ilyen ál­
lapot ? Semmi egyebet mint azt, hogy 
ily körülmények között az erőszak el- 

! len biztosítva nem volt senki. Az erő­
szak, féktelenség és lelkiismeretlen ség 
ellen nem védekezhetett az egyes, nem 

! védhette legdrágább kincsét — meg­
győződését, nem védhette jogos tulaj­
donát. nem védhette hozzátartozóit, lia- 

I nem mindenét kénytelen volt feláldozni 
azon rettenetes parancsnak : „igy aka­
rom, igy parancsolom“.

Egészen más képet nyújt azonban a 
világ a szemlélőnek azon idő óta, mió- 

I ta a Megváltó ajkairól azon ma-

Priinumeraíionspreise : ganzjährig 4 fl, halbjährig 2 fl 
vierteljährig 1 fl.
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gasztos parancs elhangzott: „szeresd 
az Istent mindenek fölött, felebaráto­
dat pedig mint önmagadat.“

A világ a kegyelem eme villám­
hatással bíró parancstól találva egészen 
megváltozott. Mióta eme rövid, de min­
dent magába foglaló parancs magát va­
rázserővel lelkűnkbe véste, biztos min­
denünk, mert biztosit arról, hogy van 
fölöttünk egy őrködő atya, ki szeretet­
tel bünteti jogtalan cselekedeteinket s 
ki szeretetet parancsol embertársaink 
irányában.

E parancs bű teljesítése adja meg 
nekünk a lelki békét, mely a társada­
lom fentartására feltétlenül szükséges, 
ez fékezi meg szenvedélyeinket, melyek 
mindenkor más romlására vannak.

A mint elveszítjük lelkibékénket, 
meghaeonlunk önmagunkkal s ennék szo­
morú következménye az elégedetlenség, 
zúgolodás, erkölcsi siilyedés, elzüllöttség, 
mi azt okózza, hogy helyünket a tár­
sadalomban be nem tölthetjük.

Ha szenvedélyeinket meg nem fé­
kezzük, úgy felebarátunk személye, be­
csülete, vagyona biztonságban nem le­
het, s igy ezen út is csak az általános
fölforgatás felé vezet.

A történelem tanúsága szerint ren­
desen azon nemzetek pusztultak el, me­
lyek szivében a Megváltó eme paran­
csa kihalt; ellenkezőleg éppen azon 
nemzetek erősödtek, izmosodtak roel} ok 
e parancs megtartását szorosan köteles­
ségüknek tartották.

Mikor volt nemzetünk boldogabb,
azon időben-e, midőn még mint pogány 
nép portyázott, mindent fölforgatva mi 
útjába került, avagy akkor, mikor a 
keresztény vallást felvette s annak fel-
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svges tanai szerint intézte tetteit, cse­
lekedeteit ? Ez oly kérdés, melyre csak 
azt telelhetjük, hogy egyedül csak ak­
kor, mikor a keresztény vallást felvet­
te, s evvel kapasolatosau állandó hazát 
alapított, s idejét, erejét s tehetségét a 
kulturális haladásnak szentelte

A mily mértékben az egyes nem­
zetek lelkiismeretlenségükben ezen pa­
rancs megtartásától eltértek, oly mér­
tékben hanyatlottak, mig végre tökéle­
tes romlásuk be nem következett. Ez 
volt és lesz az ily nemzetek sorsa.

Ezen parancs tehát az egyéni és 
társadalmi béke szerzője, ennek betar­
tása azon erős kapocs, mely az embert 
Teremtőjéhez és embertársához tűzi, ez 
az, mely az ember egyéni érdekeit óv­
ja s megakadályozza, hogy mások ér­
dekeit sértse. E parancs egy szóval az, 
mely a társadalom egyensúlyát fönn­
tartja.

Hálatelt szivet zengjük tehát di­
cséretét Annak, kik e magasztos pa­
rancsot az égből hozta, s kinek szüle­
tése emlékét e szent ünnepek alatt 
megüljük.

„Dicsőség I s t e n n e k a m a- 
gasságban, s b é k e s é g e föl­
dön a j ó a k a r a t ú embereknek.“

iz Apatin és vidéke lmja,
— __ ______y

Bővedeste.
Az Apatin és vidéke eredeti tárczája. —

Az irodaigazgató lecsapta tollát az 
asztalra. »Elég lesz mára, az elnök úr meg­
engedte, hogy ma korábban fejezzük be a 
munkát« — szólt a sok díjnokhoz, kiknek 
keze gyorstempóban járt fel-alá a papirár- 
kusokon. Megkönnyebbülten keltek fel ülő­
helyükből.

A hivatalszoba órá]a négyet mutatott, 
mire ütni kezdett, az igazgató már addig be­
gombolkozva szólt vissza az ajtóból: »Boldog 
ünnepeket,« a bentmaradtak kórusban kö­
szöntek meg a jo kivánatot. Öt perez múlva 
scnkisem volt a teremben, csak a gázláng 
pislogott álmosan, mig a szolga el nem 
oltotta.. . A dijnokok pedig mentek, szana­
szét a szakadó esőben.

Igen, mert csak úgy szakadt az eső, 
reggel kezdte már és nem akart elállni.

»Csúnya karácsonyunk lesz Kunyhós 
kolléga.« »Bizony csúnya« felelte a megszó­
lított és kezet szorítva társával befordult 
az egyik mellékutczába.

Kunyhós Jánosnak olyan furcsa gon­
dolatok támadtak agyában. Mintha nem is 
látott volna, egymásután botlott belé a járó- j

Hnfcrc Híiíf)ftc Wiiimitcr crfdjeiitt — mit 
iWiirfficíjí mtf bie $cicrtngc — aitfíntt 

tSnmftng, cift ihoiitüß.

2Beif)nad)teiL
Sebes Saf;r feiert bie címftíidje 2Belt 

bie Söeifynacbt, bad í;eí;re $-eft, íueldjeS bie 
©Hurt bed ©rlöferd, bed SBeíteríöferd 
feiert.

érettbe erfüllt bie ganje Gf;riftenl)eit 
über bie unenbticf;e Siebe, iueídfie bér ®oí;u 

í ©etted baburd) geigte, baß er feinen íjtmnv 
íifeben 3ron heríaffenb, fjerabftieg auf biefe 
©rbe, unt bad in bér fytnfternid bér Sünbe 
berfufene Stcnfcbengefdfdec^t $u eríöfen, unt 
bemfeíbcn bttrcfi feine l;ef)ren, reinen Seí;ren 
jenen SBeg gtt geigen, meiner náci; ben 
vielen Serben unb 9M;falen biefer Söeít 
am ficf;erftcn gttr einigen ©lücffeligfeit 
fiiért.

©leicftlnie bie Sonne bie 9tebel ger= 
ftreut, unb ed ermöglicht, baß bér Sdjiffcr 
fein öcfnffletn mit bér gröptéit Sicherheit 
feinem Siele gufteuert: ebenfo Vertrieb biefer 
£ag bér göttlichen Siebe bie tiefe fünfter nid 
bee $eibcntumd, ber ©ößenbienerei, unb 
geigte ber 9Jtenfd)f;eit ben Sßeg gtt einem 
überirbifcfien, gu einem holten Siele.

3Sa§ ioar bie töíenfcbheit bor ber 
Anfunft bed ©rlöferd ? Bon ©ott unb 
9Zächftenliebe hatte fie feinen Begriff; unb

kelőkbe, akar behunyt szemmel járt volna 
a sáros, esős utczán. Egyszer aztán megállt. 
Egy szatócsbolt előtt állott meg. A bolt 
kisded ablakából, mely kirakatul is szolgált, 
kedvesen kandikáltak ki az utezára az a- 
ranyfüstös ezukormanók, a kis, papírból 
faragott Betlehem, melyeket gyéren világí­
tott meg két vékonyka gyertyaszál.

Ö csak bámult. . . Nem is vette észre, 
hogy a pék cselédje mennyit vásárolt az­
óta s hogy a szatócs mily örömmel dör­
zsöli vöröses kezeit s mily jó kedvvel söpri 
a begyülő, sok rézkrajezárt a pénztárba. 
Kunyhós mindezt nem látta, ő csak sze­
gényes otthonára gondolt, beteg nejét, há­
rom, rongyos ruhájú gyermekét látta, kik­
nek alig van naponkint mit enniük. Mit 
vigyen, mit vegyen gyermekeinek?! Hisz 
karácsonyestéje van, ilyenkor pedig mindig 
szoktak valamit kapni. Óh tavaly . . . tavaly 
is szegények voltak, de legalább jutott me- ; 
leg ruhácskái a, czipore, mi több, még egy 
szegényes fenyőágra is. De az idén, sem 
hitele, sem pénze .. Nagy nehezen talált i 
mégis pár krajezart zsebében. Apró ezukor- 
kákat vett rajta, hogy ne menjen haza ü- ^ 
rés kézzel.

Bőrig átázva nyit be lakasára. Gyer­
mekei örvendezve szaladnak feléje: »Papa, 
ugy e nekünk is hoz valamit a Jézuska, a 
mama egész nap róla beszél.« »Hoz édese- i

toenn auch cinkelne SBeife ber geöilbeten 
Böíf'er ctue buufle Ahnung bon biefen 
hohen Xugenben hatte, fo riffen ilpt bie 
Seibenfchaften unb bie Stiftung bed Beit» 
geifted fo mit fich, baß er §ur äußerlichen 
Betätigung bcrfelben unfähig Itntrbe 3ev 
SZeitfch h^t feinen 9Jíttmenfchen für Aicßtd; 
bon ben ticrifclien Seibenfchaften geleitet 
ging er fo Inéit, baß ber Mächtige Rimberten 
feiner Untertanen bad Sebeit nahm, olpie 
hierüber bie geringften ©eioiffendbiffe ju 
fühlen, ohne ßieburch in bie geringfte Un= 
ruhe beließt 311 inerben.

SBettit mir auf jene traurigen Seiten 
3urücfblicfeit, ba bie 3)Zenfchheit bed ©e= 
gend ber chriftíchen Sehre noch nicht teil= 
haftig ioar, fo müffen mir befenuen, baß 
ber sDienftf; bamald nur infotneit Uienfcl; 
ioar, baß er feine 9Jiitmenfcf)en 31t untere 
jochen, baß er über btefelben 31t ^ervfd^en 
berftanb. 3er Bermögeube berfügte über 
bad Seben feiner Untergebenen, er tonnte 
btefelben berfaufen, gleich jeber anbertt 
2Baare; ber 9)Zann betrachtete feine 
Angehörigen gerabe fo aid fein ©igentum, 
mie jeben anbern ©egenftanb feined Be- 
ftßed, melchen er berfaufen unb, fo bamit 
umgehen tonte, aid iueitn btefelben gar 
nicht nád; ©btted ©beubtlbe erfchaffen mä­
ren. 3er aJiächtige beutete ben ©chmacheu 
and, ber Starte ivarf ben ©chibachen nie= 
ber, ber Bermögtiche berachtete ben 3ürftigen

im, hoz« szól az apa bágyadt hangon, ma­
gában pedig hozzá teszi »nyomort« és nagy 
szemeiből két csepp hull vizes kabátjára. 
Majd a konyhába megy, hol felesége várja. 
»Felkeltél?« Igen, jobban érzem magam. 
»Hoztál-e valamit a gyerekeknek?« »Ugyan 
miből? Ez a pár darab festett ezukor az 
egész, a mit vettem « »Istenem, pedig de 

j elkelne egy kis meleg vacsora és nincs 
masunk, mint egy darab kenyér, az meg a 
gyermekeknek is alig elég «

Kunyhós visszament a gyerekek közé, 
lucskos ruháját megszárogatta a repedéses 
vaskályha gyenge tüzénél és mesélt nekik 
a kis Jézusról s ajándékairól, a báblovakról, 
meleg ruháról, gombos czipőről, meg sok 
minden szépről. Közben neje is bejött, se 
gitett férjének a biztatásban. A három fi­
úcska pedig csak hallgatta kerekre nyitott 
szemekkel, bámész arczczal. Egyszer csak 
megszólal az egyik »Édes anyám, éhes va­
gyok.« Az anya előkeresi a félre tett ke­
nyérdarabot és mintha szivébe mártaná a 
kést, vágja fel részekre. Gyertyát gyújt az 
tán s oda nyújtja a fiúknak a kenyeret. 
»Tavaly olyan jó kalácsot kaptunk, hát az 
idén nem hoz a Jézuska?« >Hoz édes fiam, 
de csak később, ma sok dolga van; aztán 
az idén messzebb is lakunk, mint tavaly, 
aligha ér ide előbb, mint holnap reggel.« 
így csititják a szülők türelmetlen gyerme­
keiket.



mtb betrachtete benfeíben al5 feinem ©fla- 
ben ; mit einem SBorte: bic Xirannei unb 
2Bilífür hatte fo überhanb genommen, bafj 
bic Unteríuürfigfeit, bad SBeipraucpftreuen 
ihr gegenüber aid íuapve Xugenb ange= 
fehen iourbe.

2Bad aber folgte and einem foíchen 
Suftanbe ? Aicpté anbered, aid baji in 
foíchen Berpältniffen gegen ©etoat'ttätigfeit 
niemanb ficher ivar. (Segen bie (Setvalt, 
gegen bie Sügellofifeit unb ©eimffenloftg= 
feit fonnte fich ber ©inline nicht fefui^en; 
er fonnte feinen teuerften ©epap, feine 
Überzeugung, eben fo tvenig berteibigen, 
aid fein Eigentum unb feine Angehörigen, 
fonbern ivar gezwungen alléd bem fürchten 
lichen Befeple bad Atacptpa&erS §u opfern: 
„3cp ivill ed ; ich befehle ed !" —

2Belcp ein ganz anbered Bilb bietet 
bagegen bie Söelt bem Beobachter feit ba* 
maid, feit ihr bon ben Sippen i^red ©r= 
löferd bad erhabene, allumfaffenbe ©ebot 
erflang Siebe ©ott über Ailed, beinen 
Aäcpften aber ivie bich felbft !" — X)ie 
SÖelt, bon ber bli^artigen SBirfung biefed 
(Seboted burchftrömt, beränberte fiep ganz. 
0eit fich biefed furze, aber Ailed umfaffenbe 
©ebot mit Sauberfraft unferer 0ecle ein­
prägte, ift bie perfönlicpe Freiheit, unfer 
Seben, unfer Ailed fieper ; benn ed ber- 
fidbert und, bap über und ein fepüpenber 
Bater haltet, ioelcper und mit Siebe um= 
gibt, ioelcper liebenb unfere entrechten Xaten 
ftraft, ioelcper und Siebe befiehlt gegen 
uitfere Aütmenfcpen.
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Die treue Befolgung biefed ©eboted 
gibt und ©eelenfrieben, ioelcper jur Auf­
rechterhaltung ber ©efellfcbaft unumgänglich 
nottvenbig ift ; biefed ©ebot zügelt nufere 
Seibenftißaften, toelcpe ftctd bad Berberben 
Anbercr bezlvecfen.

0obalb mir unfern 0eelenfrieben oer= 
liefen, fornmen mir mit und felbft in 
Smiefpalt, unb bie traurigen folgen f;te= 
bon finb Unzufriebenpeit, Ahtrren, fittlicbed 
Berfommen unb Berberben, moraud meitcr 
auch bad folgt, baft mir ben und in ber 
©efellfcbaft zufommenben pap mürbig aud= 
Zufüllen niept im ©taube finb.

SBenn mir uitfere Seibenfcpaften niept 
bezioingen, fo faun bie prfon, bie ©pre, 
bad ©igentum unfer ed Atitmenfcpen, niept 
fieper fein, unb fo führt auch biefer 2Beg 
nur zur allgemeinen Anarchie.

0ie ©efepiepte bclveift, bap meiftend 
jene Bölfer zu ©runbe gingen, in beren 
Kerzen biefed ©ebot bed ©rlöferd audftarb, 
hingegen gerabe jene Nationen erftarften, 
fiep Verbreiteten unb fortbeftepen, ioelcpe 
biefed ©ebot zu palten für ipre erfte fßflicpt 
hielten.

Sßann mar uitfere Aation glüflicber, 
Zu jener Seit, ba fie aid peibnifeped Boll 
beutemaepenb aUed gerftörte, mad ipr in 
ben 2Beg lain, — ober zu jener Seit, ba 
fie bad ©priftentum annapm unb ipr Xurt 
unb Saffeit itacp beit erpabenen Seprcit bie­
fer Aeligion rieptete ? ©eioifi bamald, aid 
fie bad ©priftentum aitttapiit, aid Auf cp lufi 
bedfelben fiep eine ftäitbige Heimat grünbete

3
------------

I unb ihre Seit, ipre ftraft, ipre $äpigfeiten 
! bent fultureHen ^ortfepritte mcipte.
Sm bem Atafse bie einzelnen Stationen in 
ipr er ©cmiffenlofigfeit Von ber ©inpaltung 
biefed ©eboted ber Siebe abmiepen, in beut 
Alafie fanfen fie, bid enblicp ipr gäuglicper 
Untergang eintrat. Xied mar, unb mirb 
auch fernerhin bad Sod folcper Bölfer fein.

Xiefed ©ebot ift baper bie ©rimbbe- 
bigung bed perfönlicpen unb gefellfcpaftlicpen 
fyriebend ; 2>ie Befolgung bedfelben bilbet 
bad ftart'e Banb, meteped beit Atenfcpen mit 
feinem ©cp ö Vf er unb feinen Atitmenfcpen 
Verbinbet! Xied ift ed, melcped bie perfötv 
licpeit Sntereffen bed Atenfcpen fepüpt unb 
iptt zurüefpätt, bie $ntereffen Anberer zu 
Verleben. Atit einem SBorte: Xie Befolgung 
biefed ©eboted pält bad ©leicpgemicpt ber 
©efellfcpaft aufreept.

Atit banferfülltem pergelt fingen mir 
baper Sob unb pei§ bemjenigen, 
melcper biefed erpabene ©ebot und Vom 
Fimmel braute, unb beffeit ©eburtdfeft mir 
an biefen Safttagen feiern.

„© p r e fei ©ott in ber ö- 
p e, u n b Triebe b e n At e n f dp e n 
auf © r b e n, bie e i n e d guten 
SB i ll e n d fi n b."

griebe auf Arbeit
(Seipimtpid fiilbcr)

AMe füll ift ed boep in AMD unb I 
fjuft al§ ob ber ©cpnee mit feiner meinen £>ufle 
bie Xöne gugebeeft pätte, Damit mtep fie fepiafen 
roie bie ganze Statur ringdumper. Stur pie unb

Múlik az idő, a fiúkat nyugovóra kül­
dik, de nem akarnak lefeküdni. Megvárják 
ők a kis Jézust, majd csak megjön, végre 
is az álom diadalmaskodik fölöttük.

Az apa és anya pedig aggódó arcz- 
czal ülnek a kialvó félben levő kályhánál.

Kunyhós János lelke visszaszáll a múl­
tak ködébe, mikor még oly boldogok voltak 
mind a ketten. Tiz éve már annak! Hej tíz 
évvel ez előtt!... Mint jó módú kereskedő 
megkérte egyik vagyonosabb iparos leányát 
Gombos Vilmát. Bővedestéjét is menyasz- 
szonyánál tölté... Arról a karácsonyestről 
gondolkodott épen.

»Vilma, Vilma, tiz évvel ezelőtt! Ak­
kor, akkor! .. .« »Jobb, ha nem is beszélsz 
róla...« >Oh, dehogy nem! Hisz oly tisz­
tán emlékszem arra az estére. Erősen hava­
zott, fújt a szél. Olyan sokan jöttek a 
boltunkba, szegény asszonyok s a gazdagok 
cselédjei. És én úgy szerettem volna sza­
badulni, hogy karjaidba siessek. De nem 
lehetett! Hétkor végre bezártuk a boltot. 
Miután átöltöztem, hozzátok indultam. A 
szolgának meghagytam, küldje rögtön után- 
nam azt a szép karácsonyfát, melyet neked 
ajándékoztam.« »Hagyd el János! Teákkor

is oly jó voltál, oly figyelmes,« szólt az 
asszony s kendője csücskével könyet törült 
ki szeméből. A férfi pedig folytatta. »És a 
hogy felétek mentem, egyszer csak megál­
lít valaki az utczán. Régi barátom volt : 
Bicskey Adám ügyvédjelölt. Bizalmasan kért 
kölcsönözzek neki egy-két forintot, szegény, 
özvegy anyja meghalt, neki kellett a teme­
tését is fedeznie s most itt áll ezen a szent 
estén, nincsen fillére, pedig egész nap alig 
evett valamit. Kinyitottam a tárczámat — 
még akkor tele volt — s három ötöst 
nyomtam a markába. Váltig Ígérte szegény 
fiú, hogy mihelyt teheti, megadja. Azóta, 
hallom, jól nősült, jó irodája van N . . . ben, 
de felém sem nézett. . . Azután hozzátok 
mentem. Mintha most is látnálak. Ott álltái 
szép, szürke ruhádban, arany haj ad színével 
irigykedve versenyzett a beléje tűzött szép 
tearózsa.

Meggyujtották a hatalmas karácsonyfa 
gyertyáit. A fenyőágak földre györnyedez- 
tek a rájok aggatott, sok csecsebecse súlya 
alatt. Megszólalt a cscngetyű hangja s ö- 
rÖmtől sugárzó arczczal futott be kis öcséd. 
Letérdelt a karácsonyfa alá és fenhangon 
mondta el az »Úrangyalát.« Mi is oda tér- |

deltünk melléje és buzgó szívvel imádkoz­
tunk boldog jövőért. Ej, ej ! . . Milyen édes 
is volt az a csók, melyet a fenyőfa árnyá­
ban leheltél ajkamra. Szinte most is érzem 
ama pillanat varázsát. Jánós elhallgatott, 
csend lett a szobában, melyet csak Vilmá­
nak fuldokló zokogása zavart meg. Férje 
lehajolt hozzá, kezébe vette formás, kis 
fejét s fonnyadt arczát simogatta. »Ne sírj 
Vilma, tán holnap jobb nap virrad reánk..«

A kályhában kialudt a tűz, hideg volt 
a szobában. Egyszerre kocsi állt meg a ház 
előtt. Nem sokára kopogás hallatszott az 
ajtón. Összerezzentek... Meggyujtották a 
már kiégett olajú lámpát, melynek világa 
halványan pislákolt. »Ki az« kérdé János. 
»Nyiss ajtót gyorsan, én vagyok, Bicskey.« 
»Szent Isten, lehetséges e ?« — Az ajtó fel­
tárult, jól táplált arczú, elegáns ruházatú úr 
lépett be rajta. Barátságosan kezett fogott 
Jánossál, miközben elámult a szoba s lakó­
inak szegénységén. »Hogy jutottál ennyire 
János?« »Hogy? Hát a váltók, a jótállás, a 
nagy konkurrenczia, nem csak szép öröksé­
gemnek, de jól jövödölmező üzletemnek is 
nyakára hágtak. Most már három éve élek 
ily rossz sorsban, mely napról-napra rosz- 
szabbodik.«
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bet fallt, faunt hörbar, bie meifce Saft von einem 
Srcetgc^cu juv ©rbe niebcr nub läft einem jar= 
ten ©rijeier im 9Ronblid)t aufglhjem, ober eé 
gebt, ein gebämpfted 2ld)tjeu burd) baé ©iS béé 
naben leiddé, álé fame eé aué weiter fterne.

$aé ift bie Stille ber 9Bintcrnad)t, 
nicht bie gefättigte 9íuí;e béé .§od)fommeré, bie 
in iraumlofen ©d)laf roiegt, fonbern jeiteé ge» 
fpannte, atbemlofe Sdpveigen, roic baé eiueé 
Hinbeé, baé ein 9)lätr díjén erwartet.

Unb eé fontrnt baé üDlärchen! Tuvd) bie 
öüfte jiebt eé mit einem 2)Zate herüber in bereit, 
feierlichen ionwellen, iöie ein ßaubetlieb Hin» 
gen fie über baé erlöfungéburftige Sanb bal)iu 
bie Stimmen ber ©loden, welche nicht oon ÜJten» 
fchen, fonbern von ©ttgeln gelautet werben, nnb 
bie ©ngelSbotfhaft verfünben:

„ßriebe auf ©rben".
SDa ift eé fd)on baé fdjötte 9)lärd)cn!
©é ift ja, álé follte eé ttiemalé $Baí)rheit 

werben, baé göttliche 9Hörrd)cn vom ^rieben auf 
©rben. Slber einmal im 3al)te barf eé hoch mit 
füßent Schauer burd) bie Seelen ftrömeu, einmal 
im 3al)re barf eé feinen föftlichen Salfant auf 
bie SCBunben träufeln, bie ber Hampf um baé 2e» 
ben fdjlagt. — SBenn bet 2Beihnad)téengel auf 
ben SCßogen ber ©lodenftimmen über bie ©rbe 
bal)infd)webt, bann geljt ber SButtfh burd) alle 
guten SDienfd^en^erjen: „f^riebe auf ©rben".

3a, eé ift ein wonnigeé SBanbern mit bent 
QBeiuachtéengel, ber uné auf feinen f^ittigen ba» 
Ijinträgt burd) Stabt unb Sanb, unb uné überall 
bie smenfd)enl)erjen jeigt. 2Bie fdjüefien fiel) bie 
Öerjen int wed)felfeitigen 53eglüden unbÜBeglüdt» 
werben, wie füllen fid) bie Seelen mit warmer, 
opferfreubiger fJladjftenliebe. Selb ft in bie Jütten 
ber 2lrmutf) bringt ein Strahl von bem 5lííeé 
erfüllenben Sichte ber SBeihnadjt, auch bort, wo 
jwar bie ©abe fleiu ift, jebod) nicl)t bie Siebe 
bie fie gibt, auch bort leuchten bie Singen in l)ö» 
herein, freubigerem ©lanje.

Taé eigentliche Ipeiíigtljum béé 9Beih= 
uachtéengelé finb bie OZäume, barinen baé Tan» 
nenbäumchen für feinen lieblichen 33eruf vorbe­
reitet wirb, jene fJfäume, an beren verfchloffenen 
Tíjüren ben ganjen Sefdjeerungétag über bie 2lu» 
gen ber Hinber mit namenlofer Scheu unb erwar» 
tunbévotíer öegierbe hängen. Sort ift fein fdjönfteé 
Slrbeitéfelb, bort verrichtet eé feine glüdlidjften

Szegény barátom, sajnállak. De most 
elsőben is elmondom neked, mi hozott en­
gem ide. Tegnap B-ből jöttem e varosba, 
hol dolgom akadt. Ma haza akartam menni, 
de lekéstem a vonatról. A legközelebbi vo­
nat csak éjfél után indul. A vendéglőstől 
ismerőseim felöl kérdezősködtem. Többek 
közt téged is szóba hoztunk. Értesültem 
nehéz helyzetedről. Ekkor hirtelen eszembe 
ütött valami.

Az az idő, az a régi karácsonyest, 
mikor én fogvaczogva, éhezve álltam meg­
előtted s kérve-kértelek, segíts rajtam; és 
te segítettél. . . Nekem azóta ,hál‘ Istennek, 
jobbra fordult sorsom. S most boldognak 
érzem magam, hogy olyankor adhatom visz- 
sza a kölcsönt, mikor segíthetek is rajtad.« 
S azzal egy százast adott át neki. . .

A fogat nemsokára elrobogott. János
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2baten. Schott viele Tage vorher finb bie Híei» 
nen voll DZeugierbe unb ©rwartung. ÍBeldje $Bün- 
fdje wirb baé liebe Äviftfinb erfüllen ? — wirb eé 
baé langerfehnte ©pieljeng nid)t vergeffen, ober eé 
gar béé DZadjbaré Hinbern fpenben? Ten ganjen Tag 
finb bie Hlcinen voll Aufregung, — feine ©pcife 
munbet — felbft ber füfie Sebfuchen, baé befte 
von Stílem, wirb mit ©leichgütigfeit betrachtet. 
Unb bann, welche felige $reube, wenn bie ver» 
fehloffene Thür geöffnet, unb ber ©hriftbaum in 
vollem Sichte unb ©lause prangt, uno bie längft 
erfehnten ©oben barbietet bann leudjtet aué ben 
Singen ein ©lüd unb eine 3reube, welche nur 
bie unfdhulbigen fersen fühlen főimen, unb 
buvch baé ganse $aué 3ief)t bie eine Stimme: 
„$riebe auf ©rben".

9lur für manche fersen gibt eé feinen 
freubigen ©laus, ber bie betrübten, lebené- 
müben fersen erfreue: für bie £>er$en ber Un= 
glüdlich-Siebenben. ©iuft war auch mein 
mit Sebenéluft unb 3uuerftc^t erfüllt, auch ich 
hatte einen 9Beihnad)técnget, auch ich fühlte baé 
uubefchreibliche ©lüd. 9Jlit vollen Segeln fteu» 
erte id) in ben Osean béé Sebené, aber auch 
mir erging eé wie fielen; nach langem beillofem 
Hampfe, aller Hraft unb Hoffnung entbtöft, 50g 
id) in ben §afen ber Unglüdlid)en ein, — wo 
Heiner ift, ber mit ß-reube erfüllt, unb bie heilige 
9lad)t erwartenb, uné suruft: „ßtiebe auf ©r= 
beit".

Unb wieber gibt eé 9Jtenfd)en, benett er 
fich nicht nahen faun, bie in heifjer fJlotl) ringen 
um Tob unb Seben: britmeit in ber füllen Hvan» 
fenftube ober braußen im Hampfe mit entfeffeln» 
ten ©lementen. T)a treibt mit serfd)inettentbeut 
SJlafte, — eben fo wie ein sermarterteé £>evj, — 
baé einft fo felölte, ftotje Schiff burd) beit 2luf= 
ru()r ber SÖBogcn.

Tob unb berberben ringé umher, baé naf= 
fe ©rab vor Singen, bemüht fich bie Hamerab» 
fdjaft bie über SBorb ©efpühltcn su tetten, viel» 
leiht nur barum, baß fie gemeittfam mit beit 
fRettern beit Tob fiitben werben. T)aé Hrad)en 
ber ^laufen, ber grellenbe Shrei ber 93erfinfenben 
geht unter im Tofen ber TBinbeébraut, im Ton» 
ner ber äßogen — wo ift ba ein Oí)t, baé ben 
hőiben Hlattg vernehmen fönnte: „Triebe auf 
©rben". ©é ift 2Beif)nacht, heilige TBeihnad^t ift 
heute, ©in íjeifjeé ©ebet für ihre Oíettung, baé

pedig futott a városba, hol egy boltot még 
nyitva talált. Megvette az ott levő, egyet­
len karácsonyfát, gyertyát is vett hozzá és 
haza ment. Vilmával együttesen díszítették 
s rája akasztottak itt-ott valamit, hadd le- 

! gyen a gyerekeknek egy kis öröme, addig 
is, mig a kapott pénzen ruhát vesznek ne­
kik. . . .

A gyermekek pedig aludták az igazak 
álmát. Az idő is kitisztult s az ablakokon áttört 
a méla hold sárgás, aranyos fénye. Eleinte a 
gyertyalánggal játszott, majd a szülők kar­
jára tévedt, kik a fenyőágat díszítették az­
tán tovább sétált a gyermekek nyoszolyá- 
jához. S a hogy a kisded arezokra esett, 
oly boldogoknak láttatta azokat. Bizonyo­
san a kis Jézusról álmodtak, szépet, gyö­
nyörűt . . .

c"Baranyai űajos.

ift baé einzige, waé ber 2Beií)nad)téenget beit 
Unglüdlidjen fpenben fantt.

T)u aber manbre, wattbre weiter, holbec 
üBcihnadhtsengeí! ©iefje beinen ©lorienfhein übet 
bie winteríid)e 3'lur, webe beinen Sauber um 
bie Retjeit ber SDtenfdjen, erhebe beglüde, tröfte, 
wohin bit tritft, bafé beiite Sotfdjaft fih alli'u 
bevall erfülle: „ß-riebe auf ©rben".

Dusi.

Irodalom,!
— A „Vendéglősök Lapja," 

mely már XII-ik évfolyamát éli hazafias 
I lelkesedéssel munkálja és képviseli a vem 
j déglősök, kávésok és azok alkalmazottjainak 

érdekeit. Hasznos szakközleményeit a legje­
lesebb irók írják, s nem csak a vendéglő­
söknek nélkülözhetlen orgánuma a „V e n- 
déglősök Lapj a," hanem a nagyközön­
ségnek is tanulságos közleményeket hoz. A 
lap előfizetési ára egész évre 6 frt, félévre 
3 frt, negyedévre 1 frt 50 kr., mely a kia­
dóhivatalba Budapestre, VII., Klauzál-utcza 
2. szám alá küldendő. Mutatványszámokkal 
szivesen szolgál I h á z György szerkesztő 
és kiadó.

9leuigleiten.
* Ser bcutfhe Hnifer itt Ungarn. 3«t

uächften 3aí)re wirb ber beutfhe Haifev nah 
ben Suaiiner tüíanövern über @roh=Hanijfa fih 
nah ber SMlijeer IBefitjung béé ©r^herjogé 3'tieb» 
rih begeben, weéwegen fhon jetjt 511111 ©mpfange 
bie nötigen 9Sorbereituugen getroffen werben.

* Stcrbcfnll. Sínt 19=ten b. 9JÍ. ftarb itt 
^»obéagh 9)Zagbaleita Sang géb. ijSaupert bie 
flutter béé hefigen ^Besirféarhteé 5Dr. Sofef 
Sang in ihrem 70=ten Sebenéjahre. 91. I. $.

* 9iid)tcr unb ©efhtoornett SBahl. 53ei ber 
am 19. Teßember 1896 in Stpatin ftattgefunbeneu 
iöahl würben mit Stfflamation folgeube getreu 
gewählt: Sínton Tontbovité jun. junt ©emeinbe= 
ridjter. ßum ILten 9tid)ter iitnton Sieberfehr, 
ßu ©efhwornen: ßofef Triíléamm, 9JZatl)iaé 
Harácéontji, 9tifolaué Saumann, 3oí)anu 3tnbré§, 
ßrauj SBölfling, Ißaul Sct)ieblt) unb Valentin 
Sjauter. ©emeinbefaffier: 3'ohann $Biebevfel)i' 
Sum ©tenerfaffier: 2lnton Tombovité fen. SBaifen* 
vater: 3ran3 9Rarefovité.

* T>aé £jané béé Sgnah Sbifité in ber 
9íaid)lgaffe (jet)t TRarftgaffe) ift wegen Überfteb* 
lung aué freier $anb 3U verlaufen ober auh i'1 
IJJaht 3u geben. 9läl)ere iöebingnugen finb beim 
Verläufer felbft 31t erfragen.

* 2öaf)l brő éemeinbeborftanbeé. 2lm 18» 
ten b. 9JI. würbe in lf3r. ©3t. 3uan ber ©entein» 
bevorftanb gewählt. SDie 93orftel)er finb folgeube; 
I 9iid)ter: ßalob Siegler, II Oiid^ter: Sofef 
fülatt. ©efhworne: Sohanu fDlüller, 3ol)ann 
©affér, ©enbelin Sieht 3ofef IfJrofop. ©einem» 
befaffir; 3ofef Surgharbt. ©teuerfaffier: Sofef 
Sens alt, Söaifenoater: 2lnton $iet.

* 6Hfcubai)u»yorfott3Cffiou. Ter ^anbelé- 
minifter hat ber ß-irma 3. 3ran! u. ©otnp. unb

I 3. ^ermann bie iBorfonseffiion sunt '-Bau einer 
von ©elh)c bié ©illőé unb von l)ier '-Bara» 
ni)avár»9Jlonoftor führenbett 93ijinalbahn auf c'n 
3ahr ertheilt.
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* Shlt>efter*Unteríjaltmtg. ®ie Sípatiner 
^ugenb veranftaítet ben 31. Tejember I. 3. ju 
©unfteit bér ©affa bes <3d^ttttfc^uf)taufoeceiná 
eine $an$=ltntecbaítung. ilnfaug 8 llßr, ©ntree 
per Ber fon 200 geller, f^amiíientarte 5 kronen.

* Brigi. Sjt, 3lmn ronrbe Sonntag ben 
10. ©ejember 1896 3van3 Sippert bet Soßn 
be8 2lpatiner Bürgers 3oßann Sippert einftimmig 

;jum fiebrer gewählt.
* Berfebrftönmg. 2ím 17*ten b. 9R. muff* 

te bér ^erfonenjug auf bér Sjababfa^ajaer 
©trecfe jioifi^en 9. 9llma5 uttb ©Siferia frei 
fielen bleiben. Sie Urfacße beffen roar, baff ara 
ßofomotioe ein Stab brad). Sie Steife fonnte 
nur bntcß ein anbereS oon Sjababfa gebrachtes 
Sofomotio fortgefeßt roerben.

* ©djiffSunfall. Ser propeller „Cläre" 
geriet bei 3RohácS auf eine Sanbbanf unb erlitt 
baburdß fd^roere Befcßäbigtmgen. Sie auS 4150 
Rentner Söeijen befteßenbe Sabung rourbe geret: 
tet.

©eneralbcrftnninlimg. Sas ^icftgc,, Sürget 
©afino" ßätt feine regelmäßige ©eneratoerfamm* 
lung Sonntag ben 3. 3ämter 1897 ÜRacßmittag 
3 Ußr ab. ©egenftänbe: 1.) Seriét beS ?ßcdfi= 
beuten. — 2.) Seriét ber DtecßnungSremforen 
unb ©rtßeitung beS SlbfoIntoriuraS. — 3.) Bor* 
anfd^tag pro 1897. — 4.) Bericßt beS Biblio* 
tßefarS. — 5.) Saufenbe 2lngeiegenheiten. — 6.) 
Anträge. — 7.) Stefignation ber ^unftionäre, 
2Baßl eines SltterSpräfibenten. — 8.) Berfteige* 
rang bet Seitungen.

* ©roße Sefraubation. Ser SireftionS* 
Sefretär Slnton Sietridh ßat bei ber Sireftion 
ber ungarifcßen Somänen ber öfterreicß-uugari* 
fcßen Staatsbahugefeiifcßaft 41000 ft. befraubirt 
unb ift flüchtig gerootben.

* Sie Ipatiivßontaer 8riutbenfd)iih«©cfcll= 
fdjaft hőit nm 27. Sejember Í. 3- So mittag 9 
Uhr im dRilta’fcßen ©aftßaufe eine außerorbent* 
ließe ©eneratverfammtung ab, in roetcher fotgenbe 
©egenftänbe oerßanbeit roerben: 1.) Bericßt beS 
BräfeS 2.) ©eßaitSbeftimmung beS §u roät)tenben 
©efetlfcßaftS 3ngeneur§. 3.) Befcßtußfaffung be* 
treff 2lufftettung oon Schuppen beim SßäcßterhauS 
Br. II. unb III. 4.) Beftimmung ber Schaben- 
crfaljtummen für beim KanalauSßeben unb 3ang= 
bammban erlittenen Schaben. 5.) ©enehmigung 
ober Sichtgenehmigung ber oon Seite beS 2lii8= 
fcßuffeS an ben Sefretär jugeftanbenen Bemune* 
ration. 6.) ©aßt oon 3 @rfat5=3tuSfcbußnütgtie* 
bern.

* Sreibjagb. 2lm 20=ten Sejember rourbe 
im fönigt §errfchaftlichen Díeoiere, „(iája" oon 
Ferrit Sin^enj Batás, unferem a((gemein geachteten 
äßatbmeifter eine Xreibjagb oeranftattet, an tuet* 
cßer 15 einigetabene ©äfte theitnahmeu, unb 
roobei 24 Stücfe jpafen ertegt rourben. Sen 
fbtgeuben Sag roar ^ortfeßung int Soroßtoer 
SBatbe. §ier fielen bem angenehmen Sport noch 
■^afenteben 311m Opfer.

* Sie conftituircube ©eitcrnltierfaminlimg 
ber „Slpatiner Korbflechter (Rohmaterial* unb 
äßaarenlager=®enoffenfchaft" rourbe am 20. Se= 
member Bacßmittag 2 Ußr abgehalten. Sa bie 
Statuten ber ©enoffenfehaft buvd) bie Siitgtieber 
für gut befunben rourben, erftärte ^räfe8 bie 
©enoffenfehaft als conftituirt. BIS II. sl?räfe8 
rourbe 3ofef Seder als ©ontrollor 2lnton Kar* 
tali unb als ^irmajeießner 3ca"3 ®e'b iuuö ut,b 
3lnton Kartali gewählt.

* Sie Sireftion ber „Spatiner ©eroerbe* 
©orporationS Kranfenfaffa" hielt am 19. Se^em- 
ber eine Sireftiou§=Sitjung ab.

* Sott ben „Spatiiicr Kuuftrocber unb 
BJeber" ließen fidh bis heute 12 bei bet Sjege* 
bitter .^anbelSfammer als ORitglieber ber gu grün« 
benbett Kunftroeber unb Seber ©enoffenfehaft 
aufnehmen.

* Ser $err $anbel8mimfter brachte am 
Sonntag bie Su^eidhnuugett 311t Serteitung, 10et« 
eße in ber temporären SuSftellung ben hauptftäb« 
tifeßen ©ehilfen unb Sehrtingen juerfanut rourben. 
Sei biejer ©etegenheit brüdte ber Üfthtifter feine 
3reube über ben ^ortfehritt beS heimifchen ©e= 
toerbeS auS.

* Sie Sireftion ber Spatiner Korbflechter 
^Rohmaterial unb ißaaventager=©enoffenfihaft 
hält am 27. Se3ember ihre erfte Sitjung, in 
roetdher ber©efchäftsführer, Sucßhatter uttb Scßrift« 
füßrer ber ©enoffenfehaft gewählt roerben.

Újdonságok.
— Közgyűlés. A helybeli „Polgári Ca- 

szinó" 1897. jaauár hó 3-án vasárnap délu­
tán 3 órakor tartja meg rendes évi közgyű­
lését. Tárgyai . 1. Elnöki jelentés. 2. Szám- 
vizsgálók jelentése s a felmentvény mega­
dása. 3. Költségvetési elöiványozat. 4. Könyv­
tárnoki jelentés. 5. Folyó ügyek. 6. Indít­
ványok. 7. Tisztikar leköszönése, korelnök 
választása. 8. Újságok elárverezése.

— A királyné hárfája- Oly gyakran s 
oly kegyelettel kevesen emlékeznek meg az 
ezredéves kiállításról mint O Felsége a ki­
rályné. Erre a Felséges aszszonyt egy hár­
fa ösztönzi, mely az ezredéves kiállításon 
Sternberg hangszerpavillonjának megte­
kintése alkalmával vonta magára a király­
né figyelmét, mikor az éppen a „Klosterglo- 
cke“-t, a felséges asszony egyik legkedve­
sebb darabját játszotta. Ha a görög felolva­
só előadását a fenséges aszszony előtt befe­
jezte a szórakoztatás folytatásaként a hár­
fa szólal meg, melodikus hangjával, mely­
nek benyomása alatt a királyné mindig lát­
hatólag meg van hatva, ó felsége a király­
né ezt a hangszert tekinti egyik legnagyobb 
kincsének, főkép, mert a hárfa bár milyen 
darabot eljátszik magától oly hatásosan, mint­
ha a legnagyobb hárfamüvészt hallanók. 
Ez a hárfa hasonló szenzácziót kelt, mint 
Sternberg Ármin és testvére egy 
másik találmánya: a villamos zongora.

— Tánczmulatság, Az apatini aggle­
gény jelölt ifjú nemzedék f. évi decz. 31-ón 
az Andrész szálloda termeiben egy táncz- 
mulatságot rendez, melyre a következő ér­
dekes meghívót vettük : Meghívó. Az apa­
tini agglegény jelölt ifjú nemzedék f. évi 
deczember hó 31-én az Andrész-szálloda 
összes termeiben az apatini korcsolya egy­
let kongó pénztára javára tánczczal és sok 
más bolondsággal garnirozott családi Össze­
jövetelt rendez. Felhívunk tehát titeket : 
Kvaterkáért élöháló családapák, anyósi rang­
ra aspiráló lányos mamák, fő kötőért esengő 
hajadonok, ideálért rajongó süldő leányok, 
dúsfürtü ifjak, kopaszodó párthie vadászok,

5

hogy a bubánat és gondok emésztő bacillu- 
sait unalomtól megposhadt véretekből a paj­
zán jókedv és sziporkázó elmésség gyógyító 
szérumával kiölendő : ezen bohó mulatságra 
mulhatlanul megjelenni k. köteleségnek tart­
sátok. A czél elérhetése végett az összes 
»Angyalok" (vulgó leányok) ellenállhatatlan 
hegyességü cs. és kir. szab. nyilacskákkal 
fognak a fürge Amor által felszereltetni ; 
ellenben sziveinkről Röntgen-féle katod su­
garakkal minden pánozélt el fog távolítani. 
Az Amor találta férfi sziveket az újévben a 
„Papucsreud" nagy keresztjével vigasztalnád- 
juk. Sürgős esetekben önkéntes metöül aján- 
kozik kedves anyakönyvvezetőnk —- kihir­
detés alóli alispensatióval ellátva. Még azon 
kérelmet terjesztjük elő, hogy ezen kedé­
lyes öszejövetelkor összes müigényeiteket és 
netáni kritizálasi hajlamaitokat felöltőitekkel 
együtt a ruhatárban hagyni szíveskedjetek 
s a vigalmi termekben otthonias öltözékben 
jelenjetek meg. A rendezőség. Kezdete 8 ó- 
rakor zóna szerint. Beléptidij személyenként 
200 fillér. Családjegy summásan 5 korona

— Tanitóválasztás. Lippert Ferencz de­
rék földink a prigl. szt. iváni községi isko­
lához egyhangúlag tanítónak meg választatott.

— Halálozás. F. hó 19-én meghalt Hod- 
sághon Lang Jánosné sz. Panpert Magdolna 
Dr. Lang József járásorvosunk édes anyja. 
A család a következő gyászjelentést adta 
ki : Alulírottak valamint számos testvér és 
rokon nevében mélyen * szomorodott szívvel 
tudatják hogy forrón szeretett és felejthetlen 
nőm illetve anya, anyós és nagyanya Lang 
Jánosné szül. Paupert Magdolna f. évi de­
czember hó 19-én d. u. 3 órakor életének 
70-ik évében boldog házasságának bO-ik évé­
ben rövid szenvedés után az urban elhunyt. 
A boldogult hült tetemi f. hó 20-án d. u. 
1/.24 órakor fognak az itteni r. k. sirkertben 
örök nyugalomra helyeztetni. Lelkiüdvéért 
a halotti szent miseáldozat f. hó 21-én reg­
gel Y48 órakor fog a helybeli r. k, szent­
egyházban az úrnak bemutattatni. Hodságh, 
1896. deczember 19-én. Béke legyen áldott 
porai felett. Lang János férje. Lang Ferencz, 
Dr. Lang József, Lang Márton, Lang Len­
ka. Lang Mariska, gyermekei. Sommer Éva, 
Bodnár Piroska, Haag Katicza, menyei. 
Traub József, Neumayer Péter, vői. Lang 
Márton, Lang Antal, Lang Róza, Lang A- 
ristid, Lang Mariska, Lang Márton, Lang 
József, Lang Katicza, Lang János, Lang 
András, Neumayer Mariska Neumayer Ka­
ticza, Neumayer Gyula, Traub Alfréd, Traub 
Margit unokái.

Iitníi mit (l)itit|
Söei ber „Styatiner Korbflechter 9ioß« 

material* unb iß a areníag e rc n 0 ff eni cb a ft" 
ift bie Síelte eines ©efcßäftSfüßrerS, — ei* 
neS Buchhalters unb eines «Schriftführers 
311 bcfeüen. 2)er (M;alt bes $efchäftsfüh= 
rerS ift 3GO fl. — ber bcS Buchhalters 
240 fl. — unb ber beS Schriftführers 20 
ft ®ie bießbegüglidßen Öefucfte finb läng* 
ftentS bis 27. 25ejember 1896. 1 l*Uhr, 
bei Beter .^aaß ©enoffenfcliaftS^räfeS ab* 
jugeben.

ílpntin, am 23. T^ember 1896.
Tie Tirettiou.
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APATIN és VIDÉKÉ

„KÉPES GSflhADl hflPOK.“
A legolcsóbb és azért a legelterjedtebb képes hetilap !
Megjelenik minden héten bő szépirodalmi és ismeretterjesztő tarta­

lommal és külön beköthető regénymelléklettel. .
Havonként kétszer „Hölgyek Lap“ czimü félives mellékletet ad, 

párisi divatképekkel és bő divattudósitással.
A «.KÉPES CSALÁDI LAPOK» olyan szellemben és irányban van 

szerkesztve, hogy ifjú és öreg külön s együttvéve élvezettel olvashatja.
A «KÉPES CSALÁDI LAPOK» -ba a régi és újabb Írói és költői 

gárda minden számottevő tagja dolgozik
A «KÉPES CSALÁDI LAPOK»-nak regényei, elbeszélései, rajzai, 

humoreszkjei, költeményei kedélynemesitő olvasmányok. Irányczikkeivel 
a társadalom minden kérdéseire kiterjeszkedik. Orvos és egyéb ezik- 
kei pedig tanulságosak.

A «KÉPES CSALÁDI LAPOK» minden évben négy regényt ad mel­
lékletül, még pedig csinos szines borítékkal éves előfizetőinek.

A «KÉPES CSALÁDI LAPOK» boritéka szellemes és szórakoztató 
csevegések, illetve kérdések és feleletek tárháza.

A «KÉPES CSALÁDI LAPOK» előfizetői díjtalanul közölhetik gon­
dolataikat az “előfizetők postájában,,

A «KÉPES CSALÁDI LAPOK» képei lehetőleg alkalomszerűek, dísze­
sek és tanulságosak.

A «KÉPES CSALÁDI LAPOK» 1807 jánuái első számával XlX-ik 
évfolyamába lép.

Ez újévi számában következő érdekes és kiváló közlemények 
jelentek meg :

Csendes világ, regény, Beniczbyné Bajza Lenkétől ; Évfordulón 
költemény, Jámbor Lajostól ; Eégi történet, boszély, Lanka Gusztávtól 
Hogyan ruházkodjunk télen ? orvosi czikk, dr. Fodor tanártól ; Bal után, 
v:g monolog, Oláh Györgytől ; A költő, költemény, Feleki Sándortól ; 
Verek zenére, költemény, Rudnyánszky Gyulától ; Boldog újévet ! életkép, 
Mericzayné Karovossa Irmától; Megnyugtató történet, íreké, Krúdy 
Gyulától ; Én is 1 regény, Tolnai Lajostól

Mutatványszámokat bármikor szívesen küld A «KÉPES CSALÁDI 
LAPOK» kiadóhivatala Budapest Vadász-u. 14. s.ijat hazaban.

Előfizetési árak
,.K1-.PES CSALÁDI LAP0K“-ra a rHölgyek Lapja“ czimii divatlappal és a rearénvm llék 
lettel együtt: B J

Egész évre............................. 6 forint.
Pél évre..................................3 forint.
Negyed évre....................... .1 forint.

FIGYELMEZTETÉS.
A ki 3 uj előfizetőt gyűjt s az előfizetési összeget egyszerre beküldi annak 

elismer síit. egy díszes emlékkönyvet küld a kiadóhivatal.
Kérjük az előfizetések megújítását, s lapunknak az ismerősök köreiben ter­

jesztései
A £ a? e?ész évre szóló hat frtnyi előfizetési összeget 80 kr. csomagolási és 

postaszallitasi díjjal együtt egyszerre beküldi, annak elismerésül 4 regényt küldünk • 
a ki 3 frt előfizetési összeget 40 kr. csomagolási és postaszállítási díjjal e-Tütt 
egyszerre beküld annak két regényt küldünk elismerésünk jeléül, és a ki csak °i frt 
50 - rnyi negyedévi előfizetési dijat 20 kr csomagolási és postaszállítási diiial 
együtt egyszerre beküld, annak a kiadóhivatal egy regényt küld jutalmul.

Előfizetéseket (a hónak bármely napjától elfogad a „KÉjPES CSALÁDI 
LAPOK“ kiadóhivatala. Budapest, Vadász-utcza 14. szám-

Schöne Weihnachts- und jVeujahps-Geschenke
"billióst sül IkLStbeaa. 

in der Papierhandlung des

Josef Szavadill, Apatín,

1896 december 19,

5015. szám 
tik vi 1896.

Az apatini kir jbiróság mint tlkvi ha­
tóság közhírré teszi, hogy Dr. Gräber Lajos 
ügyvéd által képviselt özv. Schmausz An- 
tahié végre haj taténak Simunov Ádám bodr. 
monostorszeghi lakos végrehajtást szenvedett 
ellen 630 frt töke s jár kielégítése miatti 
ügyében a bodr. monostorszeghi 145. az. 
telekjegyzőkönyvben A f 1733 helyszám a- 
latt felvett szőllö a végr. törvény 1567 a 
alapján egészben ; a bodr. monostorszegi 
1345 sz. telekjegyzőkönyvben a f 1732. 
hvsz. szőllö a végr. törvény 1567 a alapján 
egészben 48 frt. kikiáltási árban azonban 
ezen ingatlanból Suvák György társtulajdo­
nos 4/-2-ed rész illetőség a 13. alatt ózv. 
Simunov szül. ZorPy Stána javára bekebele­
zett özvegyi haszonélvezeti jogával terhelve, 
s az A. I. 1030, 1950, 2325, 2595, 2760*, 
3090, 3400, 3657, 4148. hrszámú ingatlanok­
ból Simunov Ádám végr. szenvedettet illető 
V4-cd ré z jutalék 599 frt kikiáltási árban 
Bodrogh Monostorszeghen a községe házánál 
1897. évi január hó 8. napjának d. e. 10 ó- 
rakor hir végrehajtási árverés alá fog bo­
csa jtatni és a kikiáltási áron alól is elfog- 

i adatni

Árverezni szándékozók, tartoznak a 
I kikia tasi ar 100/0-át készpénzben vagy éva­

déh képes értékpapírokban a kiküldött kezé­
hez letenni vagy neki a bíróságnál előlege- 
sen elhelyezett bánatpénzről kiállított elis­
mervényt átszolgáltatni.

Vevő köteles a vételávt 3 egyenlő rész­
letben és pedig az elsőt egy hö, a másodi­
kat 2 hó, a harmadikát 3 hó alatt mindig 
az árverés napjától számított 5°/0 kamattal 
együtt a zombori kir. adóhivatal mint letéi- 
péuztaruál lefizetni s a vétel után járó kincs­
tári illvtéket viselni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog be- 
tudatni.

Az apatiui kir járásbíróság mint tlkv 
hatóság 1896 évi október 17-én.

Lahner Antal
kir. albiró.

6033. szám 
tlkvi 1896.

Árverési hirdetmény.
Az apatini kir. jbiióság, mint tlkvi 

bat ság közhírré teszi, hogy Dr. Gräber 
Lajos ügyvéd által képviselt Volép Lörincz 
égrehaj tat ónak Dormány Pál doroszlói la­

kos végrehajtást szenvedett ellen 135 ht tő

Ta*.
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},e és jár. kielégítése mintti ügyében, a do- 
roszlói 464. számú betétben A. I. alatt Do- 
mány Pál nevén irt 285. 2H6. hisz. 175. öi. 
számú ház és szántó a beltelekben 461 frt. 
kikiáltási árban, Doroszlón a községházánál 
1897. évi január hó 11. napjának d. e. 10 ó- 
rakor kir. végrehajtási árverés alá fog bo- 
esájtatni s a kikiáltási áron alól is el fog 
adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak a ki­
kiáltási ár 10%-át készpénzben vagy óva­
dékképes értékpapírokban a kiküldött kezé­
hez letenni, vagy neki a bíróságnál estlege­
sen elhelyezett bánatpénzről kiállított elis­
mervényt át,szolgáltatni.

Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő rész­
letben és pedig az elsőt egy hó, a másodi­
két hó, a harmadikat három hó alatt, mindig 
az árverés napjától számított 5% kamattal 
együtt a zombori kir. adóhivatal mint letét- 
pénztárnál lefizetni s a vétel után járó kincs­
tári illetéket viselni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
betudatni.

Apatinban 1896 évi október hó 14-én 
a kir. jbíróság, mint tlkvi hatóság.

Bahner Antal
kir. aljárásbiró.

Eisen, Spezerei, Farben, Porzellan, Glas, Bilder, Founire, Galanterie 
und Kurz Warenhandlung.

(Smpfidjlt fei» gut fortirtcé Singer in ©rfputebe (Sifen aller ©orten, tote and) in 
©djloffcrartifcin, iPiöbcln nnb ^anOcfrfjIägc fo and) in Eycngtcr Söcbarfögcgenftänbe.
©itpfen aller ©atümgen* $and)fägen garantirt ba§ hefte

Í)ente imüBertrnffen.
Werkzeuge jeder Branche z. B. Hobel jeder Gattung so auch Hobelei­
sen, Breitbeile, Handhageln, steierische Holzhacken K Wagner-Stokhacke 
Steinzeug für Tischler, Wagner und Zimmermanns-Bedarf vorzüglichste 
Qualität, Guss- und Blechemail, Porzellan & Steingut-Küchengeschirre in

gröster Auswahl

Tafelglas jede Grösse,
Dunst & Einsud und Hohlglas, so auch Wirth-Glasgeschirre; Fusslampen 
schönere Sorten Hängelampen und Majolika-Gegenstände; Spiegelglas- 
wie auch Fertige in Rainen. Heilige Bilder in allen denklichen Grössen, 
und Gattungen, dieselben in Kamen fertig Auch zuhaben — Goldleisten 
jedem Wunsch entsprechend. Tischler und Laubsägefournire wie auch

Waserl Kapiteler und Aufsätze etc
Zu massigen Preisen und reeller Bedienung.

N

(90- 56h- . JUL —,

I 6 tuoonyi es ujevi
rendezek, mely a legdúsabb 

választékot nyújtja,

arácsonyi cljándékokra
alkalmas tárgyak, s ezennel 

meghívom az igen t. hölgyeket 
és urakat s figyelmeztetem,

G-rosser
eihnachts u.
Markt!

Ich beehre mich dem P. t. Pub­
likum zur Kenntsiiss zu bringen, dass 
ich in meinem Geschäft einen grossen

IILJU.U* 6äJ !?

H'i a?
arrangire.

m

1

siii
Eladásra kerülnek minden szakmám­
ban való czikkek, pipere dolgok a leg 
szebb, s legnagyobb választékban.

Teljes tisztelettel:

Schlesinger fevencz
kereskedő.

6»'<, -e- íZk)

Bei dieser Gelegenheit werden für 
Weihnachts-Geschenke besonders passende

Gelegenheits-Gegenstände
einzig allein nur in meinem Geschäfte zum 
Verkaufe gebracht.

Ich empfehle besonders den hochge­
schätzten Damen, diese seltene Gelegen­
heit nicht versäumen zu wollen!

Zum Verkaufe gelangen alle in mein 
Fach schlagende Artikel Damen Mode­
ll. Galanterie- M aaren in der schönsten 
und reichsten Auswahl.

Hochachtungsvoll :
Franz Schlesinger.

Kaufmann.
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APATIN és VIDÉKÉ 1896 december 19

„KÉPES GSflhÁDl LAPOK-“
A legolcsóbb és azért a legelterjedtebb képes hetilap !
Megjelenik minden héten bő szépirodalmi és ismeretterjesztő tarta­

lommal és külön beköthető regény melléklettel. .
Havonként kétszer „Hölgyek Lap“ czimü féli vés mellékletet ad, 

párisi divatképekkel és bő divattudósitással.
A «-KÉPES CSALÁDI LAPOK» olyan szellemben és irányban van 

szerkesztve, hogy ifjú és öreg külön s együttvéve élvezettel olvashatja.
A «KÉPES CSALÁDI LAPÜK» -ha a régi és újabb irói és költői 

gárda minden számottevő tagja dolgozik
A «KÉP ES CSALÁDI LAPOK» -nak regényei, elbeszélései, rajzai, 

humoreszkjei, költeményei kedélynemesitő olvasmányok. Irányczikkeivel 
a társadalom minden kérdéseire kiterjeszkedik. Orvosi és egyéb czik- 
kei pedig tanulságosak.

A «KÉPES CSALÁDI LAPOK» minden évben négy regényt ad mel­
lékletül, még pedig csinos színes borítékkal éves előfizetőinek.

A «KÉPES CSALÁDI LAPOK» boritéka szellemes és szórakoztató 
csevegések, illetve kérdések és feleletek tárháza.

A «KÉPES CSALÁDI LAPOK» előfizetői díjtalanul közölhetik gon­
dolataikat az “előfizetők postájában,,

A «KÉPES CSALÁDI LAPOK» képei lehetőleg alkalomszerűek, dísze­
sek és tanulságosak.

A «KÉPES CSALÁDI LAPOK» 1897 játmái első számával XlX-ik 
évfolyamába lép.

Ez újévi számában következő érdekes és kiváló közlemények 
jelentek meg :

Csendes világ, regény, Beniczkyné Bajza Lenkétől ; Évfordulón 
költemény, Jámbor Lajostól ; Régi történet, beszély, Lau ka Gusztávtól 
Hogyan ruházkodjunk télen ? orvosi czikk, dr. Fodor tanártól ; Bal után, 
v:g monolog, Oláh Györgytől ; A költő, költemény, Feleld Sándortól ; 
Verek zenére, költemény, Rudnyánszky Gyulától ; Boldog újévet I életkép, 
Mericzayné Karovossa Irmától; Megnyugtató történet, irekó, Krúdy 
Gyulától ; Én is I regény, Tolnai Lajostól

Mutatványszámokat bármikor szívesen kühl A «KÉPES CSALÁDI 
LAPOK» kiadóhivatala Budapest Vadász-u. 14. saját hazában.

Előfizetési árak
,-KKPES CSALÁDI LAP0K“-ra a rHölgyek Lapja“ czimü divatlappal és a resrénym llék 
lettel együtt: J ' ■

Egész évre............................. 6 forint.
Fél évre..................................3 forint.
Negyed évre....................... .1 forint.

FIGYELMEZTETÉS.
A ki 3 uj előfizetőt gyűjt s az előfizetési összeget 

elismer 'Sül egy díszes emlékkönyvet küld a kiadóhivatal.
Kérjük az előfizetések megújítását, s lapunknak az ismerősök 

jesztesét
A ki az egész évre szóló hat frtnyi előfizetési összeget 80 kr. csomagolási és 

postaszallitási díjjal együtt egyszerre beküldi, annak elismerésül 4 regényt küldünk- 
a ki 3 frt előfizetési összeget 40 kr. csomagolási és postaszállítási díjjal együtt 
egyszerre beküld annak két regényt küldünk elismerésünk jeléül, és a ki csak 1 frt 
50 í rnyi negyedévi előfizetési dijat 20 kr- csomagolási és postaszállítási díjjal 
együtt egyszerre beküld, annak a kiadóhivatal egy regényt küld jutalmul.

Előfizetéseket (a hónak bármely napjától elfogad a . KÉPES CSAT I1 nr 
LAPOK“ kiadóhivatala. Budapest, Vadász-utcza 14 szám-

egyszerre beküldi annak

köreiben tér-

Schöne Weihnachts- und Neujahrs-Geschenke 
"bi-llig'st 3-VL la.a/be:n_ 

in der Papierhandlung des

Josef Ssavadill, Apafin,

5615. szám
tik. vi 1896.

1 tan
Az apatini kir jbiróság mint tlkvi ha­

tóság közhírré teszi, hogy Dr. Gräber Lajos 
ügyvéd által képviselt özv. Schmausz An- 
talné végrehajtatónak Simunov Ádám bodr. 
mouostorszeghi lakos végrehajtást szenvedett 
ellen 630 frt töke s jár kielégítése miatti 
ügyében a bodr. mouostorszeghi 145. az. 
telek jegyzőkönyvben A f 1733 helyszám a- 
latt felvett szöllö a végi*, törvény 1567 a 
alapjait egészben ; a bodr. monostorszegi 
1345 sz. telekjegyzőkönyvben a f 1732, 
hrsz. szöllö a végr. törvény 1567 a alapján 
egészben 48 írt. kikiáltási árban azonban 
ezen ingatlanból Suvák György társtulajdo­
nos 4/ < 2-ed rész illetőség a 13. alatt ózv. 
Simunov szül. Zoriiy Stána javára bekebele­
zett özvegyi haszonélvezeti jogával terhelve, 
s az A. I. 1030, 1950, 2325, 2595, 276ö’ 
3090, 3400, 3657, 4148. hrszámú ingatlanok­
ból Simunov Ádám végr. szenvedettet illető 
V4-ed re z jutalék 599 frt kikiáltási árban 
Bodrogit Monostorszeghen a községe házánál 
1897. évi január hó 8. napjának d. e. 10 ó- 
rakor hir végrehajtási árverés alá fog bo­
csa j lat ni es a kikiáltási áron alól is elfog­
ad atni

Árverezni szándékozók, tartoznak a 
kikiá tási ár 10%-át készpénzben vagy óva­
dék képes értékpapírokban a kiküldött kezé­
hez letenni vagy neki a bíróságnál előlege- 
sen elln lyezett bánatpénzről kiállított elis­
mervényt átszolgáltatni.

Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő rész­
letben és pedig az elsőt egy hó, a másodi­
kat 2 hó, a harmadikat 3 hó alatt mindig 
az árverés napjától számított 5% kamattal 
et?yüG a zombori kir. adóhivatal mint letét- 
pénztárnál lefizetni s a vétel után járó kincs­
tári illetéket viselni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog be­
tudatni.

Az apatiui kir járásbíróság mint tlkv 
hatóság 1896 évi október 17-én.

Lahuer Antal
kir. albiró.

6033. szám 
tlkvi 1896.

Árverési hirdetmény.
Az apatini kir. jbilóság, mint tlkvi 

hat ság közhírré teszi, hogy Dr. Gräber 
Lajos ügyvéd által képviselt Volép Lőrincz 
égrehajtatónak Dolmány Pál doroszlói la­

kos végrehajtást szenvedett ellen 135 Irt tő
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ke és jár. kielégítése miatti ügyében, a do­
rogiéi 454. számú betétben A. I. alatt Do- 
mány Pál nevén irt 285. 28(5. hisz. 175. öi. 
számú ház és szántó a bel te lekben 461 frt. 
kikiáltási árban, Doroszlón a községházánál 
1897. évi január hó 11. napjának d. e. 10 ó- 
rakor kir. végrehajtási árverés alá fog bo- 
csájtatni s a kikiáltási áron alól is el fog 
adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak a ki­
kiáltási ár 10%-át készpénzben vagy óva­
dékképes értékpapírokban a kiküldött kezé­
hez letenni, vagy neki a bíróságnál elölege- 
sen elhelyezett bánatpénzről kiállított elis­
mervényt át szolgáltatni.

Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő rész­
letben és pedig az elsőt egy hó, a másodi­
két hó, a harmadikat három hó alatt, mindig 
az árverés napjától számított 5°/0 kamattal 
együtt a zombori kir. adóhivatal mint letét- 
pénztárnál lefizetni s a vétel után járó kincs­
tári illetéket viselni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
betudatni.

Apatinban 1896 évi október hó 14-én 
a kir. jbíróság, mint tlkvi hatóság.

Lahner Antal
kir. aljárásbiró.

CESezrxsixi.g'ex

Eisen, Spezerei, Farben, Porzellan, Glas, Bilder, Founire, Galanterie 
und Kurzwarenhandlung, Apiitin.

=1=1
(Smpficíjíí fein gut fortirteö Singer in erijutiebe Eifcn aller Sorten, mié ami) in 
@ri)lo)fcrartifclit, iPiöiielii mtb iöanbcfdjlägc fo and) in Spengler iöcbnrf^gcgcnftänbe.
©itpfen aller (SnttmtgeiL $mtd)frtgen garmitirt ba§ hefte

Í)eilte unübertroffen.
Werkzeuge jeder Branche z. B. Hobel jeder Gattung so auch Hobelei­
sen, Breitbeile, Handhageln, steierische Holzhacken & Wagner-Stokhacke 
Steinzeug für Tischler, Wagner und Zimmermanns-Bedarf vorzüglichste 
Qualität, Guss- und Blechemail, Porzellan & Steingut-Küchengeschirre in

gröster Auswahl

Tafelglas jede Grösse,
Dunst & Einsivl und Hohlglas, so auch Wirth-Glasgeschirre; Fusslampen 
schönere Sorten Hängelampen und Majolika-Gegenstände; Spiegelglas- 
wie auch Fertige in Kamen. Heilige Bilder in allen denklichen Grössen, 
und Gattungen, dieselben in Kamen fertig Auch zu haben — Goldleisten 
jedem Wunsch entsprechend. Tischler und Laubsägefournire wie auch

Waserl Kapiteler und Aufsätze etc
Zu mässigen Preisen und reeller Bedienung.

x

—

agy karácsonyi és újévi
rendezek, mely a legdúsabb 

választékot nyújtja

Karácsonyi Qjándékokra
alkalmas tárgyak, s ezennel 

meghívom az igen t. hölgyeket 
és urakat s figyelmeztetem,

~ ^

G-rosser
eihnaéís u.
Markt

w J-

Meiijahr

iwiian iiabl Ú&
fii

Eladásra kerülnek minden szakmám 
ban való czikkek, pipere dolgok a leg 
szebb, s legnagyobb választékban.

Teljes tisztelettel:

Schlésinger ferencz
kereskedő.

,><d-
M

IŰw
M

I

Ich beehre mich dem P. t. Pub­
likum zur Kenntniss zu bringen, dass 
ich in meinem Geschäft einen grossen

fl? A.... J-

arrangire,

I
8
wM-
ff

Bei dieser Gelegenheit werden für 
Weihnachts-Geschenke besonders passende

tie S cgcnhcits-(i egenstii ml e
einzig allein nur in meinem Geschäfte zum 
Verkaufe gebracht.

Ich empfehle besonders den hochge- 
schätzten Damen, diese seltene Gelegen- ® 
heit nicht versa am en zu wollen!

Zum Verkaufe gelangen alle in mein 
Fach schlagende Artikel Damen Mode­
ll, Galanterie- H aaren in der schönsten 
und reichsten Auswahl.

Hochachtungsvoll :
Franz Schlesinger.

Kaufmann.

v * a “Str

"W ■HB pp
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mä UsesBiss sals SITII „
n Die besten Weihnacht#- und Nenjahrgeschenke bilden unstreitbar die Erzeugnisse der

jApatincr Kunstkorbflechter Lehrwerkstätte.“

M In dieser, bis heute in Ungarn alleinstehenden Kunstkorbflechter Lehrwerkstätte, werden die

schönsten Oamenkörbe und Damenkoffeidn
aller Art, ^ ~

Damen-Arbeitskörbe in verschiedenen Faconen. — Kinderkörbchen in je( ei k..oi e. 
Papierkörbe, lieisckörbe mit und ohne Patentschiössei,

Beisehandkojfer und Holzkörbe in verschiedener Grösse,
Büchergestelle, Notenständer, Theetische in allerlei Faconen; 

Blumentische und Blumenwaserln in verschiedenen Arten;
Spieltische summt geeigneten Hockerin; — Sessel in verschiedenen Faconen; 

zweckmässige Klavierhockerin; - Wandkörbe, Christbaumbehänge, Bürsten- und 
Staubtiicherhälter — Kinder- und Puppenwagerln — Kasetien in schönster Ausstattung, 
sodann die hübschen Zimmerdecorationén u, s, ve sämmtliche Gegenstände sind in der giössten Auswahl zu iá ién. 
Es diene dem P. T. Publikum zur freundlichen Kennmiss, dass die benannten Gegenstände in grösster 
Auswahl auch in der „Zomborcr iFaarcnhalle“ und bei Herrn Johann Becker Kaufmann 
in Hódság h zu bekommen sind, da die „Apatiner Kunstkorb ft echter schule auf genannten

Plätzen ein grosses Ivommissionslag'cr errichtete.
Bestellungen aller Art werden gerne entgegengenommen und prompt effeetuirt.
Der Besuch der Lehrwerkstätte, so wrie die Besichtigung des grossen Waarenlagers ist dem I . L 

Publikum zu jeder Zeit gestattet.
Um freundlichen Zuspruch bittet Hochachtungsvoll:

’xäsidi'u.ra.
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Die besten, billigsten und oekomisehesten
W ellmaclitsgeselaeiilie

bilden, für jeder Mann unstreitbar :
emaillirte und decorirte Blechgeschirre u. Cassation nach echt französischen

Genre ausgeführt, echt französische Kaffemühlen,
Nickel u. lackirte Tassen mit Silberverzierung, echt amerikanische Fleisch- 
schneidemiihlen, Essbestecke in feinster Ausführung und Besteckkörbe,
Küchenwaagen echt Berliner, Semmelreib- und Alandeimuhten, Tafelglocken

feinst vernickelt, Nussknacker und Korkzieher 
Alpacca u. Nickel Tkeesiebe, Essig u. Oehlgestelle feinst vernickelt, decorirte Zucker u. Kaffebüchsen. 

Ofenvorsetzer u. Ofentassen in vernickelter, vermessingter u. verkupferter
Ausführung

Kondor. Jackson- Haines, Merkur und Halifax Schlittschuhe
in vernickelter und polirter Ausführung,

Lau bsäge W erkzeuge u, Fuurmre.,
zu haben bei

3" sl Zfc o "b o Iba. ©. c s
Eisen Werkzeug, Haus- und Küchengeräthe Handlung Apatin Kirchengasse, Samuel Kaufllian’SChen HaUSe■

" ;e werden raschest u. billigst eftectmrt.Provinzaufträg

Lapkiadótulajdonos Witzmann József. Szavadill József nyomásaAp^lin.


